
EN

ANNEX

SUMMARY OF PRODUCT CHARACTERISTICS FOR A BIOCIDAL PRODUCT

V33 IMPREGNAT DO DREWNA KONSTRUKCYJNEGO PLUS

Product type(s)

PT08: Wood preservatives

Authorisation number: PL/2024/0651/MR

R4BP asset number: PL-0031128-0000



1. ADMINISTRATIVE INFORMATION

1.1.     Trade name(s) of the product

Trade name(s) V33 IMPREGNAT DO DREWNA
KONSTRUKCYJNEGO PLUS

1.2.     Authorisation holder

Name V33
Name and address of the authorisation holder

Address La Muyre 39210 Domblans France

Authorisation number  PL/2024/0651/MR

R4BP asset number  PL-0031128-0000

Date of the authorisation  24/04/2024

Expiry date of the authorisation  20/08/2033

1.3.     Manufacturer(s) of the product

Name of manufacturer V33

Address of manufacturer La Muyre 39210 Domblans France

Location of manufacturing sites V33 site 1 La Muyre 39210 Domblans France

1.4.     Manufacturer(s) of the active substance(s)

Active substance (RS)-α-cyano-3phenoxybenzyl-(1RS)-
cis, trans-3-(2,2-dichlorovinyl)-2,2-
dimethylcyclopropanecarboxylate (Cypermethrin)

Name of manufacturer Arysta Lifesciences Benelux Sprl.

Address of manufacturer Rue de Rénory 26/1 4102 Ougrée Belgium

Location of manufacturing sites Arysta Lifesciences Benelux Sprl. site 1 Lote
Parshuram Tal. Khed Dist. Ratnagiri 415 722
Maharashtra India

Active substance Penflufen

Name of manufacturer LANXESS Deutschland GmbH Material Protection
Products

Address of manufacturer Kennedyplatz 1 D-50569 Köln Germany

Location of manufacturing sites LANXESS Deutschland GmbH Material Protection
Products site 1 Alte Heerstrasse 41538 Dormagen
Germany
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2. PRODUCT COMPOSITION AND FORMULATION

2.1.     Qualitative and quantitative information on the composition of the product

Common name IUPAC name Function CAS number EC number Content (%)

(RS)-α-
cyano-3phenoxybenzyl-
(1RS)-cis,
trans-3-(2,2-
dichlorovinyl)-2,2-
dimethylcyclopropanecarboxylate
(Cypermethrin)

 active substance 52315-07-8 257-842-9 0,183

Penflufen 5-fluoro-1,3-
dimetylo-N-
{2-[(2RS)-4-
metylopentano-2-
ilo]fenylo}-1H-
pirazolo-4-
karboksamid

active substance 494793-67-8  0,027

2.2.     Type(s) of formulation

AL Any other liquid
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3. HAZARD AND PRECAUTIONARY STATEMENTS

Hazard statements H400: Very toxic to aquatic life.

H410: Very toxic to aquatic life with long lasting
effects.

Precautionary statements P501: Dispose of Zawartość to do uprawnionych firm
utylizacji odpadów..

P103: Read carefully and follow all instructions.

P273: Avoid release to the environment.

P391: Collect spillage.

P501: Dispose of Zawartość to do uprawnionych firm
utylizacji odpadów..
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4. AUTHORISED USE(S)

4.1.     Use description

Table 1.  1 - preventive

Product type PT08: Wood preservatives

Where relevant, an exact description of the
authorised use

Impregnat do zapobiegawczej ochrony drewna miękkiego
i twardego w 1, 2 i 3 klasie użytkowania, czyli do drewna
znajdującego się w:
·         1 wewnątrz pomieszczeń , które nie jest narażone na
zawilgocenie
·         2 wewnątrz i na zewnątrz pomieszczeń, które jest
chronione przed działaniem warunków atmosferycznych i
narażone na okresowe lecz nie stałe zawilgocenie
·         3 na zewnątrz pomieszczeń , które jest stale narażone
na działanie warunków atmosferycznych bez kontaktu z
gruntem i woda powierzchniową.

Target organism(s) (including development
stage)

Scientific name: Basidiomycetes: Basidiomycetes:
Common name: Grzyby podstawczaki powodujące brunatny i
biały rozkład drewna
Development stage: not specified

Scientific name: Basidiomycetes: Basidiomycetes:
Common name: Grzyby podstawczaki powodujące brunatny i
biały rozkład drewna
Development stage: not specified

Scientific name: Hylotrupes bajulus L.
Common name: spuszczel domowy
Development stage: --

Scientific name: Anobium punctatum De Geer
Common name: kołatek domowy
Development stage: --

Scientific name: Lyctus brunneus
Common name: miazgowiec brunatny
Development stage: --

Scientific name: Reticulitermes sp.
Common name: termity
Development stage: --

Field(s) of use indoor use
outdoor use

Application method(s) Method: spraying

Detailed description: • natrysk ręczny Method: open system:
brush treatment

Detailed description: • malowanie pędzlem
Application rate(s) and frequency Application rate: 200 g/m²

Dilution (%): -

Number and timing of application:
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200 g produktu na 1 m2 drewna (co odpowiada: 200 ml produktu
na 1 m2 drewna)
Application rate: 200 g/m²

Dilution (%): -

Number and timing of application:
200 g produktu na 1 m2 drewna (co odpowiada: 200 ml produktu
na 1 m2 drewna)

Category(ies) of users professional

Pack sizes and packaging material 1. Butelka stalowa (pokryta od wewnątrz żywicą fenolowo-
epoksydową) o pojemności 0,5 L, 0,75 L, 1 L.

2. Puszka stalowa (pokryta od wewnątrz żywicą fenolowo-
epoksydową) o pojemności 2,5 L, 5 L, 6 L, 20 L, 25 L, 30 L.

Beczka stalowa (pokryta od wewnątrz żywicą fenolowo-
epoksydową) o pojemności 60 L lub 215 L.

4.1.1.     Use-specific instructions
W przypadku zastosowania zapobiegawczego, powierzchniowego na drewno klasy użytkowania 3 należy
nałożyć powłokę ochronną.

4.1.2.     Use-specific risk mitigation measures

4.1.3.     Use-specific risk mitigation measures
W przypadku zastosowań in situ na zewnątrz pomieszczeń, należy zakryć grunt plandeką aby zapobiec
przedostaniu się produktu do gleby.
Podczas aplikacji produktu za pomocą natrysku nosić chemicznie odporne rękawice (wykonane z posiadacz
pozwolenia powinien określić rodzaj materiału) oraz nieprzepuszczalny kombinezon ochronny (wykonane z
posiadacz pozwolenia powinien określić rodzaj materiału).

4.1.4.     Where specific to the use, the particulars of likely direct or indirect effects, first
aid instructions and emergency measures to protect the environment
patrz sekcja 5.3.

4.1.5.     Where specific to the use, the instructions for safe disposal of the product and
its packaging
patrz sekcja 5.4.

4.1.6.     Where specific to the use, the conditions of storage and shelf-life of the product
under normal conditions of storage
patrz sekcja 5.5.

4.2.     Use description

Table 2.  2 - curative

Product type PT08: Wood preservatives

Where relevant, an exact description of the
authorised use

Impregnat do zapobiegawczej ochrony drewna miękkiego
i twardego w 1, 2 i 3 klasie użytkowania, czyli do drewna
znajdującego się w:

• 1 wewnątrz pomieszczeń , które nie jest narażone na
zawilgocenie;
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• 2 wewnątrz i na zewnątrz pomieszczeń, które jest chronione
przed działaniem warunków atmosferycznych i narażone na
okresowe lecz nie stałe zawilgocenie;

3 na zewnątrz pomieszczeń, które jest stale narażone na
działanie warunków atmosferycznych bez kontaktu z gruntem i
woda powierzchniową.

Target organism(s) (including development
stage)

Scientific name: Basidiomycetes: Basidiomycetes:
Common name: Grzyby podstawczaki powodujące brunatny i
biały rozkład drewna
Development stage: not specified

Scientific name: Basidiomycetes: Basidiomycetes:
Common name: Grzyby podstawczaki powodujące brunatny i
biały rozkład drewna
Development stage: not specified

Scientific name: Hylotrupes bajulus L.
Common name: spuszczel domowy
Development stage: larvae

Scientific name: Anobium punctatum De Geer
Common name: kołatek domowy
Development stage: larvae

Scientific name: Lyctus brunneus
Common name: miazgowiec brunatny
Development stage:

Scientific name: Reticulitermes sp.
Common name: termity
Development stage: --

Field(s) of use indoor use
outdoor use

Application method(s) Method: spraying

Detailed description: natrysk ręczny Method: open system: brush
treatment

Detailed description: malowanie pędzlem
Application rate(s) and frequency Application rate: --

Dilution (%): -

Number and timing of application:
Produkt gotowy do użycia nakładać metodą wtrysku (iniekcja)
w ilości 150 ml/m2 (co odpowiada: 150 ml produktu na 1 m2

drewna), a następnie metodą natrysku ręcznego lub malowania
pędzlem w ilości 300 ml/m2 (co odpowiada: 300 ml produktu na
1 m2 drewna).
Application rate: 300 g/m²

Dilution (%): -

Number and timing of application:
Produkt gotowy do użycia nakładać metodą wtrysku (iniekcja)
w ilości 150 ml/m2 (co odpowiada: 150 ml produktu na 1 m2
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drewna), a następnie metodą natrysku ręcznego lub malowania
pędzlem w ilości 300 ml/m2 (co odpowiada: 300 ml produktu na
1 m2 drewna).

Category(ies) of users general public (non-professional)

Pack sizes and packaging material 1. Butelka stalowa (pokryta od wewnątrz żywicą fenolowo-
epoksydową) o pojemności 0,5 L, 0,75 L, 1 L.

2. Puszka stalowa (pokryta od wewnątrz żywicą fenolowo-
epoksydową) o pojemności 2,5 L, 5 L, 6 L, 20 L, 25 L, 30 L.

Beczka stalowa (pokryta od wewnątrz żywicą fenolowo-
epoksydową) o pojemności 60 L lub 215 L.

4.2.1.     Use-specific instructions
Zwalczanie metodą wtrysku (iniekcji) należy zawsze przeprowadzać w połączeniu z metodą nakładaniem
powierzchniowym (malowanie pędzlem lub natrysk ręczny).

4.2.2.     Use-specific risk mitigation measures

4.2.3.     Use-specific risk mitigation measures
Podczas aplikacji produktu za pomocą iniekcji nosić chemicznie odporne rękawice (wykonane z posiadacz
pozwolenia powinien określić rodzaj materiału).
Podczas aplikacji produktu za pomocą natrysku ręcznego nosić chemicznie odporne rękawice (wykonane
z posiadacz pozwolenia powinien określić rodzaj materiału) oraz nieprzepuszczalny kombinezon ochronny
(wykonane z posiadacz pozwolenia powinien określić rodzaj materiału).
W przypadku zastosowań in situ na zewnątrz pomieszczeń, należy zakryć grunt plandeką aby zapobiec
przedostaniu się produktu do gleby.
Zastosowanie lecznicze za pomocą natrysku ręcznego jest dozwolone wyłącznie wewnątrz pomieszczeń.

4.2.4.     Where specific to the use, the particulars of likely direct or indirect effects, first
aid instructions and emergency measures to protect the environment
patrz sekcja 5.3

4.2.5.     Where specific to the use, the instructions for safe disposal of the product and
its packaging
patrz sekcja 5.4

4.2.6.     Where specific to the use, the conditions of storage and shelf-life of the product
under normal conditions of storage
patrz sekcja 5.5

4.3.     Use description

Table 3.  2 - curative

Product type PT08: Wood preservatives

Where relevant, an exact description of the
authorised use

Impregnat do leczniczej ochrony drewna miękkiego i twardego w
1, 2 i 3 klasie użytkowania, czyli do drewna znajdującego się
w:

• 1 wewnątrz pomieszczeń , które nie jest narażone na
zawilgocenie

• 2 wewnątrz i na zewnątrz pomieszczeń, które jest chronione
przed działaniem warunków atmosferycznych i narażone na
okresowe lecz nie stałe zawilgocenie
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3 na zewnątrz pomieszczeń, które jest stale narażone na
działanie warunków atmosferycznych bez kontaktu z gruntem i
woda powierzchniową.

Target organism(s) (including development
stage)

Scientific name: Basidiomycetes: Basidiomycetes:
Common name: Grzyby podstawczaki powodujące brunatny i
biały rozkład drewna
Development stage: not specified

Scientific name: Basidiomycetes: Basidiomycetes:
Common name: Grzyby podstawczaki powodujące brunatny i
biały rozkład drewna
Development stage: not specified

Scientific name: Hylotrupes bajulus L.
Common name: spuszczel domowy
Development stage: larvae

Scientific name: Anobium punctatum De Geer
Common name: kołatek domowy
Development stage: larvae

Scientific name: Lyctus brunneus
Common name: miazgowiec brunatny
Development stage:

Scientific name: Reticulitermes sp.
Common name: termity
Development stage: --

Field(s) of use indoor use
outdoor use

-

Application method(s) Method: open system: brush treatment

Detailed description: malowanie pędzlem Method: spraying

Detailed description: natrysk ręczny Method: open system:
injection

Detailed description: • wtrysk (iniekcja) w połączniu z
nakładaniem powierzchniowym (malowanie pędzlem lub
natrysk ręczny)

Application rate(s) and frequency Application rate: 300 g/m²

Dilution (%): -

Number and timing of application:
Produkt gotowy do użycia nakładać metodą wtrysku (iniekcja)
w ilości 150 ml/m2 (co odpowiada: 150 ml produktu na 1 m2

drewna), a następnie metodą natrysku ręcznego lub malowania
pędzlem w ilości 300 ml/m2 (co odpowiada: 300 ml produktu na
1 m2 drewna).
Application rate: --

Dilution (%): -

Number and timing of application:
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Produkt gotowy do użycia nakładać metodą wtrysku (iniekcja)
w ilości 150 ml/m2 (co odpowiada: 150 ml produktu na 1 m2

drewna), a następnie metodą natrysku ręcznego lub malowania
pędzlem w ilości 300 ml/m2 (co odpowiada: 300 ml produktu na
1 m2 drewna).
Application rate: --

Dilution (%): -

Number and timing of application:
Produkt gotowy do użycia nakładać metodą wtrysku (iniekcja)
w ilości 150 ml/m2 (co odpowiada: 150 ml produktu na 1 m2

drewna), a następnie metodą natrysku ręcznego lub malowania
pędzlem w ilości 300 ml/m2 (co odpowiada: 300 ml produktu na
1 m2 drewna).

Category(ies) of users professional

Pack sizes and packaging material 1. Butelka stalowa (pokryta od wewnątrz żywicą fenolowo-
epoksydową) o pojemności 0,5 L, 0,75 L, 1 L.

2. Puszka stalowa (pokryta od wewnątrz żywicą fenolowo-
epoksydową) o pojemności 2,5 L, 5 L, 6 L, 20 L, 25 L, 30 L.

Beczka stalowa (pokryta od wewnątrz żywicą fenolowo-
epoksydową) o pojemności 60 L lub 215 L.

4.3.1.     Use-specific instructions
Zwalczanie metodą wtrysku (iniekcji) należy zawsze przeprowadzać w połączeniu z metodą nakładaniem
powierzchniowym (malowanie pędzlem lub natrysk ręczny).

4.3.2.     Use-specific risk mitigation measures

4.3.3.     Use-specific risk mitigation measures
Podczas aplikacji produktu za pomocą iniekcji nosić chemicznie odporne rękawice (wykonane z posiadacz
pozwolenia powinien określić rodzaj materiału).
Podczas aplikacji produktu za pomocą natrysku ręcznego nosić chemicznie odporne rękawice (wykonane
z posiadacz pozwolenia powinien określić rodzaj materiału) oraz nieprzepuszczalny kombinezon ochronny
(wykonane z posiadacz pozwolenia powinien określić rodzaj materiału).
W przypadku zastosowań in situ na zewnątrz pomieszczeń, należy zakryć grunt plandeką aby zapobiec
przedostaniu się produktu do gleby.
Zastosowanie lecznicze za pomocą natrysku ręcznego jest dozwolone wyłącznie wewnątrz pomieszczeń.

4.3.4.     Where specific to the use, the particulars of likely direct or indirect effects, first
aid instructions and emergency measures to protect the environment
patrz sekcja 5.3

4.3.5.     Where specific to the use, the instructions for safe disposal of the product and
its packaging
patrz sekcja 5.4

4.3.6.     Where specific to the use, the conditions of storage and shelf-life of the product
under normal conditions of storage
patrz sekcja 5.5
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5. GENERAL DIRECTIONS FOR USE1

5.1.     Instructions for use
Jeśli pomimo stosowania produktu, nie zaobserwowano jego skuteczności, należy skonsultować się z
wykwalifikowanym specjalistą z zakresu ochrony drewna i powiadomić posiadacza pozwolenia.
Przed zastosowaniem produktu należy zawsze przeczytać etykietę lub ulotkę informacyjną oraz
postępować zgodnie z instrukcją.

5.2.     Risk mitigation measures
Produktu nie stosować do drewna mającego bezpośredni kontakt z żywnością i paszami dla zwierząt oraz
żywym inwentarzem.
Nie stosować w miejscach, w których produkt może dostać się do wód powierzchniowych podczas gdy
stosowany jest na zewnątrz.
Zaimpregnowanego drewna należy używać na zewnątrz tylko wtedy, gdy jest ono zabezpieczone dodatkową
powłoką ochronną, która nie zawiera żadnych substancji biobójczych do konserwacji drewna. Powłoka
ochronna musi być sklasyfikowana jako stabilna, zgodnie z normą EN 927-2, która ogranicza wymywanie
produktu do środowiska przez cały cykl życia zaimpregnowanego drewna.
Do czasu wyschnięcia produktu należy trzymać osoby postronne, dzieci i zwierzęta domowe z dala od
powierzchni/obszarów poddanych działaniu produktu.

5.3.     Particulars of likely direct or indirect effects, first aid instructions and emergency
measures to protect the environment
Pierwsza pomoc:
Jeśli potrzebna jest porada lekarska, należy mieć pod ręką pojemnik lub etykietę produktu.
Narażenie przez drogi oddechowe: W przypadku pojawienia się objawów: Skontaktować się z
OŚRODKIEM ZATRUĆ lub lekarzem.
Narażenie przez kontakt ze skórą: Zdjąć całą zanieczyszczoną odzież i wyprać ją przed ponownym
użyciem. Natychmiast umyć skórę wodą z mydłem i dobrze spłukać. W przypadku wystąpienia
podrażnienia skóry lub pojawienia się wysypki: skontaktować się z lekarzem.
Narażenie przez kontakt z oczami: W przypadku pojawienia się objawów: przepłukać wodą. Wyjąć
soczewki kontaktowe, jeżeli są i można to łatwo zrobić. Skontaktować się z OŚRODKIEM ZATRUĆ lub
lekarzem.
Narażenie przez drogi pokarmowe: W przypadku pojawienia się objawów: Skontaktować się z
OŚRODKIEM ZATRUĆ lub lekarzem.
Skutki uboczne:
Brak innych niż wynikające z klasyfikacji.
Środki ochrony środowiska:

• Unikać uwolnienia produktu i przedostania się opakowań po produkcie do gleby, wód powierzchniowych i
kanalizacji.

5.4.     Instructions for safe disposal of the product and its packaging
Opakowania po produkcie, pozostałości produktu po zastosowaniu zamknięte w oznakowanym pojemniku
należy usuwać w sposób bezpieczny i przekazać firmie posiadającej uprawnienia do odzysku i
unieszkodliwiania odpadów niebezpiecznych (np. w spalarni). Nie mieszać ze strumieniem odpadów
komunalnych.

5.5.     Conditions of storage and shelf-life of the product under normal conditions of
storage
Produkt przechowywać w oryginalnym, oznakowanym, szczelnie zamkniętym opakowaniu, w temperaturze
nieprzekraczającej 40°C, w suchym i dobrze wentylowanym miejscu niedostępnym dla dzieci oraz
zwierząt. Nie przechowywać razem z żywnością, napojami i paszami dla zwierząt.
Długość okresu przechowywania: do 30 miesięcy od daty produkcji w temperaturze pokojowej.

1Instructions for use, risk mitigation measures and other directions for use under this section are valid for any authorised uses.
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6. OTHER INFORMATION
Czysta zawartość substancji czynnej na 100 g produktu wynosi: Cypermetryna (0,168 g).
Czysta zawartość substancji czynnej na 100 g produktu wynosi: Penflufen
(0,026 g).
2.1:

BIT 1,2-
benzizotiazol-3(2H)-
on

substancja
niebędąca
substancją
czynną

2634-33-5 - 0,02

 

Kategoria zagrożenia Aquatic Acute 1
Aquatic Chronic 1

Zwrot określający zagrożenie H400 Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne.
H410 Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne,
powodując długotrwałe skutki.
 

Piktogram GHS i hasło ostrzegawcze:
 
GHS09 – substancje szkodliwe dla środowiska wodnego.
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